
1. κατόπιν των ανωτέρω σκέψεων και διαπιστώσεων ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή:

� να µεριµνήσει για την εκπόνηση λεπτοµερούς µελέτης σχετικά µε τις συνέπειες που θα έχει ενδεχόµενη
µετάβαση στην αρχή της διεθνούς εξάντλησης του δικαιώµατος που παρέχει το κοινοτικό σήµα για τον
ευρωπαίο παραγωγό και τον καταναλωτή καθώς και για τις θέσεις εργασίας·

� να υποβάλει έκθεση σχετικά µε τις ενδεχόµενες καταχρήσεις των δικαιωµάτων επί σηµάτων που κοινοποιού-
νται στην Επιτροπή, να διευκρινίσει πώς αντιµετωπίστηκαν οι καταχρήσεις αυτές, και όσον αφορά τους κανό-
νες ανταγωνισµού, και να προσδιορίσει τις ανεπάρκειες στις ισχύουσες νοµοθετικές διατάξεις·

� να εξετάσει τη νοµική κατάσταση όσον αφορά την εξάντληση του δικαιώµατος επί σηµάτων στα σηµαντικό-
τερα εµπορικά κράτη·

� να εξετάσει κατά πόσον είναι δυνατή, στο πλαίσιο του ΠΟΕ ή του ΠΟΠΙ (WIPO), η σύναψη διεθνούς
συµφωνίας σχετικά µε εναρµονισµένους κανόνες για την εξάντληση του δικαιωµάτος επί σηµάτων·

� να εξετάσει, υπό το φως των πρόσφατων αποφάσεων του ∆ικαστηρίου, κατά πόσον είναι απαραίτητη η
διευκρίνιση της οδηγίας 89/104/ΕΟΚ, κυρίως του άρθρου 7, προκειµένου να επιτευχθεί µεγαλύτερος βαθ-
µός νοµικής ασφάλειας και νοµικής σαφήνειας όσον αφορά τον περιορισµό του δικαίου σηµάτων από το
δίκαιο του ανταγωνισµού, πράγµα το οποίο είναι απαραίτητο ιδιαίτερα για τις ΜΜΕ και τους καταναλωτές·

� να εξετάσει κατά πόσον είναι απαραίτητο να διευκρινισθεί το δικαίωµα επί σηµάτων όσον αφορά εµπορεύ-
µατα που έχουν εισαχθεί για µη εµπορικούς σκοπούς και έχουν αγορασθεί από καταναλωτές µέσω του
∆ιαδικτύου·

� να υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, έως την 31η ∆εκεµβρίου 2002, εµπεριστατωµένη έκθεση επί των
προαναφεροµένων σηµείων συνοδευόµενη από λεπτοµερείς προτάσεις·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στην Επιτροπή, το Συµβούλιο και τις κυβερ-
νήσεις των κρατών µελών.

13. Αποτελέσµατα της Συνόδου του ΟΗΕ σχετικά µε το ρατσισµό

B5-0605, 0606, 0607, 0609 και 0610/2001

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη κατά του ρατσισµού στο
Durban

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη έχοντας υπόψη τα άρθρα 6, 7 και 29 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και το Άρθρο
13 της Συνθήκης ΕΚ βάσει των οποίων η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη µέλη της δεσµεύονται να τηρούν
υψηλά πρότυπα στον τοµέα της προστασίας των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και της αποφυγής των διακρίσεων,
καθώς και το Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

� έχοντας υπόψη τη ∆ιεθνή Σύµβαση του 1965 για την κατάργηση κάθε µορφής φυλετικών διακρίσεων, τη
Σύµβαση Πλαίσιο του 1995 για την προστασία των εθνικών µειονοτήτων και την Ευρωπαϊκή Σύµβαση για
την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των θεµελιωδών ελευθεριών,

� έχοντας υπόψη την οδηγία του Συµβουλίου 2000/43/ΕΚ της 29ης Ιουνίου 2000 η οποία υλοποιεί περαι-
τέρω την αρχή της ίσης µεταχείρισης των προσώπων ανεξαρτήτως φυλετικής ή εθνοτικής προέλευσης (1),

� έχοντας υπόψη τις προπαρασκευαστικές εργασίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη του
Durban, ειδικότερα δε τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 5ης Ιουλίου 2001 (2) για τη θέση της
ΕΕ στην Παγκόσµια ∆ιάσκεψη,

� έχοντας υπόψη τη δήλωση που ενέκρινε η Ευρωπαϊκή Προπαρασκευαστική ∆ιάσκεψη «Όλοι διαφορετικοί �
όλοι ίσοι», στις 13 Οκτωβρίου 2000 στο Στρασβούργο,

� έχοντας υπόψη τη διοργανική συµφωνία πλαίσιο της 5ης Ιουλίου 2000 (3),

(1) ΕΕ L 180 της 19.7.2000, σ. 22.
(2) Κείµενα που εγκρίθηκαν, σηµείο 13.
(3) ΕΕ C 121 της 24.4.2001, σ. 122.
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� έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τον ρόλο της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την
προώθηση των δικαιωµάτων του ανθρώπου και του εκδηµοκρατισµού σε τρίτες χώρες (COM(2001)252) και
τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 16ης Ιουνίου 2001 σχετικά µε την ανακοίνωση αυτή,

Α. εκτιµώντας ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση, αναπτύσσοντας ένα χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, όχι
µόνο έχει να διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο παράλληλα µε τα κράτη µέλη σε σχέση µε την εξάλειψη του
ρατσισµού και των φυλετικών διακρίσεων µέσα στην ΕΕ, αλλά και έχει την ευκαιρία να διαδραµατίσει εποι-
κοδοµητικό ρόλο στη διεθνή σκηνή, δεδοµένου ότι ο ρατσισµός και οι διακρίσεις λόγω φυλετικής και εθνο-
τικής καταγωγής αντίκεινται θεµελιωδώς στους στόχους της ΕΕ, τόσο σε εξωτερικό όσο και σε εσωτερικό
επίπεδο,

Β. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Παγκόσµια ∆ιάσκεψη, καταλήγοντας σε πολιτική συµφωνία σχετικά µε τελική
διακήρυξη και πρόγραµµα δράσης στις 8 Σεπτεµβρίου 2001, απεύθυνε ένα µήνυµα στον κόσµο και αποτέ-
λεσε βήµα προόδου στην κατεύθυνση της εξάλειψης όλων των σύγχρονων µορφών ρατσισµού και ξενοφο-
βίας, έστω και αν δεν ανταποκρίθηκε σε όλες τις προσδοκίες,

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι εν λόγω διαπραγµατεύσεις ήταν ιδιαίτερα δύσκολες επειδή κυριάρχησαν τα ζητή-
µατα των αποζηµιώσεων για τα θύµατα της δουλείας, και της σύρραξης στη Μέση Ανατολή, τα οποία επι-
σκίασαν τις προγραµµατισµένες διαδικασίες,

∆. αναγνωρίζοντας τα µακροχρόνια δεινά που προκάλεσαν οι ιστορικές εµπειρίες της Ευρώπης και χαιρετίζοντας
την παραδοχή ότι ο σιωνισµός δεν είναι ρατσισµός και ότι το Ολοκαύτωµα αποτελεί µοναδικό γεγονός στην
παγκόσµια ιστορία,

Ε. εκτιµώντας ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση µέσω της Προεδρίας της, υπό την εκπροσώπηση του προεδρεύοντος
Louis Michel έπαιξε καθοριστικό ρόλο στην εξασφάλιση τελικής συµφωνίας,

ΣΤ. εκτιµώντας ότι ο ρόλος τον οποίο µπόρεσαν να διαδραµατίσουν στη ∆ιάσκεψη η αντιπροσωπεία του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου ιδίως, αλλά και εκείνη της Επιτροπής, δεν αντικατοπτρίζουν ορθά ή πλήρως τις αυξα-
νόµενες ευθύνες της ΕΕ στον τοµέα αυτόν· εκφράζοντας επιπλέον τη λύπη του διότι η Επιτροπή εκπροσωπή-
θηκε απλώς σε επίπεδο υπαλλήλων· παράλληλα, δεν εκπροσωπήθηκαν όλα τα κράτη µέλη σε ανώτατο
υπουργικό επίπεδο,

Ζ. επισηµαίνοντας ότι µεγάλο µέρος των χρηµατοδοτήσεων της ΕΕ (3,7 εκ. ευρώ) διατέθηκε για να υποστηριχθεί
η συµµετοχή των ΜΚΟ και των χωρών χαµηλού εισοδήµατος σε τέσσερις περιφερειακές προπαρασκευαστικές
διασκέψεις και στην ίδια την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη,

1. χαιρετίζει το γεγονός ότι η ∆ιάσκεψη κατόρθωσε να καταλήξει σε συµφωνία σχετικά µε µια τελική διακή-
ρυξη η οποία θα χρησιµεύσει ως βάση για τον παγκόσµιο αγώνα εναντίον του ρατσισµού και των διακρίσεων
λόγω φυλετικής ή εθνοτικής προέλευσης·

2. συγχαίρει την Ευρωπαϊκή Ένωση διότι κατόρθωσε να οδηγήσει τη ∆ιάσκεψη σε συµβιβαστική λύση σχετικά
µε την τελική διακήρυξη, χάρη ιδίως στις προσπάθειες του προεδρεύοντος υπουργού της, αποτρέποντας έτσι την
ολοκληρωτική κατάρρευση και εξασφαλίζοντας αποδεκτό αποτέλεσµα· ωστόσο, παροτρύνει την Ευρωπαϊκή Ένωση
να συνεχίσει να αναπτύσσει τις διεθνείς δυνατότητές της και την ετοιµότητά της να ανταποκριθεί στις προσδοκίες
που έχει δηµιουργήσει·

3. εκφράζει τη λύπη του διότι το Φόρουµ των ΜΚΟ πριν από την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη κατέληξε σε µια
«σκιώδη» διακήρυξη η οποία σε ορισµένα σηµεία ήταν τόσο ακραία στη διατύπωσή της και στις διεκδικήσεις της
ώστε η Ύπατη Αρµοστής του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώµατα βρέθηκε σε αδυναµία να τη συστήσει στην
Παγκόσµια ∆ιάσκεψη, ενώ µερικές ΜΚΟ διαχώρισαν τη θέση τους από την απόφαση, κάτι το οποίο εξασθένησε
την υπόληψη και την επιρροή της κοινωνίας των πολιτών·

4. φρονεί ότι, λόγω της σηµασίας και της εµβέλειας της ∆ιάσκεψης του Durban για το ρατσισµό και ενόψει
των ευρέως δηµοσιοποιηθεισών και λυπηρών δυσκολιών που ανέκυψαν σε διάφορα επίπεδα κατά τη µακρά δια-
πραγµατευτική διαδικασία, θα ήταν προτιµότερο να είχαν προηγηθεί ουσιαστικότερες προπαρασκευαστικές εργα-
σίες ώστε να διασφαλισθεί η οµόθυµη συµφωνία επί των τελικών συµπερασµάτων και καλεί τον ΟΗΕ να µελετήσει
την οργάνωση των µελλοντικών φόρουµ, να προβλέψει νέα ∆ιάσκεψη σε µία δεκαετία και να εξετάσει µε ποιο
τρόπο θα οργανώνονται τα φόρα των ΜΚΟ ώστε να µη γίνονται δέσµια µεµονοµένων οµάδων συµφερόντων·
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5. επισηµαίνει ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση συµφώνησε σε ορισµένες διατυπώσεις της τελικής διακήρυξης, σχετικά
µε την δουλεία, το δουλεµπόριο και την αποικιοκρατία, οι οποίες προχωρούσαν πέρα από όσα είχαν αρχικά
προβλεφθεί στην κοινή θέση της ΕΕ, ενώ απέφυγε το ζήτηµα των αποζηµιώσεων για τα θύµατα αυτών των
πράξεων·

6. χαιρετίζει την αναγνώριση του ειδεχθούς χαρακτήρα της δουλείας και των δουλεµπορικών πρακτικών, που
εάν διαπράττονταν σήµερα θα θεωρούνταν εγκλήµατα κατά της ανθρωπότητας· χαιρετίζει ειδικότερα το γεγονός
ότι για πρώτη φορά αναγνωρίσθηκαν σε διεθνές επίπεδο οι διακρίσεις εναντίον των Ροµά και των Σίντι, αλλά
εκφράζει τη λύπη του διότι η τελική διακήρυξη δεν µνηµονεύει τις διακρίσεις εναντίον του λαού των Νταλίτ·

7. επιδοκιµάζει την τοποθέτηση της δήλωσης υπέρ της «Πρωτοβουλίας για τη Νέα Αφρική» και ζητεί να δοθεί
η υπεσχηµένη περαιτέρω βοήθεια για την προώθηση της δηµοκρατίας και της πολιτικής διακυβέρνησης στην
Αφρική·

8. υπογραµµίζει ότι επιβάλλεται να δοθεί έµφαση στα συγκεκριµένα µέτρα που συµφωνήθηκαν στο Durban
για την καταπολέµηση του ρατσισµού, της ξενοφοβίας και των διακρίσεων, καθώς και να στηρίξει και να διευκο-
λύνει η Ευρωπαϊκή Ένωση την εφαρµογή των µέτρων µέσω εθνικών προγραµµάτων δράσης στην Ευρωπαϊκή
Ένωση, αλλά και να αναλάβει ηγετικό διεθνή ρόλο ενισχύοντας την ικανότητα άλλων χωρών να καταπολεµούν
το ρατσισµό, την ξενοφοβία και τις διακρίσεις·

9. ζητεί να εξετασθεί περαιτέρω ο τρόπος µε τον οποίο η ΕΕ µπορεί να ασκήσει στο ακέραιο τη δυνητική
επιρροή της στις διεθνείς προσπάθειες υπέρ των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και κατά των διακρίσεων, µεταξύ
άλλων µε επεξεργασία των επιπέδων πολιτικής εκπροσώπησης και µε επανεξέταση της διοργανικής συµφωνίας
πλαισίου της 5ης Ιουλίου 2000, έτσι ώστε να αντικατοπτρίζονται καλύτερα οι αυξανόµενες ευθύνες της Ευρω-
παϊκής Ένωσης και των θεσµικών οργάνων της στα διεθνή φόρα και ιδίως στον Οργανισµό Ηνωµένων Εθνών·

10. προτρέπει την ΕΕ να θεσπίσει µέτρα για την καταπολέµηση της µισαλλοθρησκίας, και ιδίως της ισλαµοφο-
βίας και του αντισηµιτισµού·

11. καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εξετάσει πώς κατανεµήθηκαν και δαπανήθηκαν οι χρηµατοδοτήσεις της
ΕΕ·

12. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, την Επιτροπή καθώς και
στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών µελών.
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